Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1989. gada 24. jūlija Regula (EEK) Nr. 2247/89 par ārkārtas pasākumu attiecībā uz dažu lauksaimniecības produktu bezmaksas piegādi Polijai

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1975. gada 29. oktobra Regulu (EEK) Nr. 2727/75 par labības tirgus kopējo organizāciju1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1834/892, un jo īpaši tās 7. pantu, Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu Nr. 805/68 par liellopu un teļa gaļas tirgus kopējo organizāciju3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 571/894, un jo īpaši tās 7. panta 2. punktu, un Padomes 1972. gada 18. maija Regulu (EEK) Nr. 1035/72 par augļu un dārzeņu tirgus kopējo organizāciju1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1119/892, un jo īpaši tās 35. pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

tā kā dažu lauksaimniecības produktu tirgū var būt ražošanas situācijas, kas rada iespēju pārdot šos produktus ar īpašiem noteikumiem, 

tā kā, lai īstenotu Padomes 1989. gada 17. jūnija secinājumus par pārtikas palīdzības piegādi Polijai, būtu jāparedz lauksaimniecības produktu sūtīšana uz Poliju, lai uzlabotu piegādes nosacījumus Polijas iedzīvotājiem; tā kā vajadzīgos pasākumus attiecībā uz dažiem šiem produktiem varētu paredzēt pati Komisija, ievērojot spēkā esošās regulas, 

tā kā Komisijai jānosaka sīki izstrādātas normas šā pasākuma piemērošanai,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants

Saskaņā ar turpmāk izklāstītajiem nosacījumiem ar šo paredz ārkārtas pasākumu attiecībā uz dažu tādu produktu bezmaksas piegādi Polijai, kas vēl jānosaka. 

2. pants

1. Lai īstenotu šo pasākumu, Kopiena 

- par noteiktu cenu izliek pārdošanai produktus no intervences krājumiem,  

- pārdodamos produktus dara pieejamus pēc iepirkšanas. 

Izmaksas, kas ņemamas vērā attiecīgo produktu piegādē, nosaka konkursa kārtībā. 

Saskaņā ar sīki izstrādātām normām, kas vēl jānosaka, konkursa uzvarētājiem atlīdzina to produktu pārdošanas cenu un piegādes izmaksas, par kuriem iesniedz pierādījumu, ka tie ir sasnieguši noteikto piegādes posmu.  

2. Par produktiem, kas nosūtīti saskaņā ar šo regulu, neizmaksā eksporta kompensācijas, un uz tiem neattiecas monetārās kompensācijas maksājumu pasākumi. 

3. pants

Sīki izstrādātas normas šīs regulas piemērošanai pieņem saskaņā ar procedūru, ko nosaka Regulas (EEK) Nr. 2727/75 26. pants vai attiecīgā gadījumā atbilstīgie panti citās regulās par minēto tirgu kopējo organizāciju. 

4. pants

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1989. gada 24. jūlijā.


Padomes vārdā —

priekšsēdētājs

H. NALLĒ [H. NALLET]
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